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BG - 29
Маслини [обработени]; Маслини, консервирани; Пюре от
маслини; Маслини, сушени; Хранителни масла и мазнини;

511

Студено пресован зехтин екстра качество; Консервирани
зеленчуци; Зеленчуци, преработени; Консерви,туршия;
Консервирани домати; Гъсти сосове за топене [разядки,
дипове]; Желета, конфитюри, компоти, плодови и
зеленчукови пастети; Консервирани плодове; Сушени
плодове; Приготвени плодове; Леки закуски на основата
на плодове; Зеленчуци, сушени; Зеленчуци, обработени;
Зеленчукови консерви; Птичи яйца и яйчни продукти;
Мляко; Млечни заместители; Сирене, кашкавал; Кисело
мляко; Млечни продукти.
ES - 29
Aceitunas preparadas; Aceitunas en conserva; Puré de acei-
tunas; Aceitunas secas; Aceites y grasas comestibles; Aceite
de oliva virgen extra para uso alimenticio; Verduras en con-
serva; Verduras procesadas; Conservas, encurtidos; Conser-
vas de tomate; Cremas para untar; Jaleas, mermeladas,
compotas, frutas y verduras para untar; Frutas en conserva;
Fruta seca; Fruta preparada; Refrigerios a base de fruta;
Verduras, hortalizas y legumbres secas; Verduras, hortalizas
y legumbres cocidas; Verduras, hortalizas y legumbres enla-
tadas [conservas]; Huevos y ovoproductos; Leche; Sucedá-
neos de la leche; Quesos; Yogur; Productos lácteos.
CS - 29
Olivy [zpracované]; Konzervované olivy; Olivové pyré; Olivy,
sušené; Jedlé oleje a tuky; Extra panenský olivový olej; Kon-
zervovaná zelenina; Zpracovaná zelenina; Konzervovaná

nakládaná zelenina; Konzervovaná rajčata; Omáčky (dipy);
Želé, džemy, kompoty, ovocné a zeleninové pomazánky;
Konzervované ovoce; Sušené ovoce; Upravené ovoce; Sva-
činky na bázi ovoce; Sušená zelenina; Vařená zelenina; Zel-
eninové konzervy; Ptačí vejce a vaječné výrobky; Mléko;
Náhražky mléka; Sýr; Jogurt; Mléčné výrobky.
DA - 29
Tilberedte oliven; Oliven, konserverede; Olivenpuré; Tørrede
oliven; Spiselige olier og fedtstoffer; Ekstra jomfruolivenolie
til brug som næringsmiddel; Konserverede grøntsager; Forar-
bejdede grøntsager; Konserves, pickles; Konserverede toma-
ter; Dip; Geléer, syltetøj, kompotter, frugt- og grøntsags-
smørepålæg; Frugt, konserveret; Tørret frugt; Tilberedte
frugter; Snacks baseret på frugt; Grøntsager, tørrede;
Grøntsager, kogte; Grøntsagskonserves; Fugleæg og ægge-
produkter; Mælk; Mælkeerstatninger; Ost; Yoghurt; Fødeva-
rerpræparater bestående hovedsageligt af mælk.
DE - 29
Zubereitete Oliven; Konservierte Oliven; Olivenpüree; Oliven,
getrocknet; Speiseöle und -fette; Extranatives Olivenöl für
Speisezwecke; Eingemachtes Gemüse; Verarbeitetes Gemü-
se; Eingemachte Essiggurken; Konservierte Tomaten; Dips
[Milchprodukte]; Gallerten und Gelees, Konfitüren, Kompotte,
Frucht- und Gemüseaufstriche; Konserviertes Obst; Trocken-
obst; Zubereitetes Obst; Fruchtsnacks; Getrocknetes Gemüse;
Gekochtes Gemüse; Gemüsekonserven [Dosen]; Vogeleier
und Eierprodukte; Milch; Milchersatz; Käse; Joghurt; Milchpro-
dukte.
ET - 29
Oliivid [töödeldud]; Oliivikonservid, konservitud oliivid; Olii-
vipüree; Kuivatatud oliivid; Toiduõlid ja toidurasvad; Esimese
külmpressi oliiviõli; Aedviljakonservid; Töödeldud aedviljad;
Konservid, marineeritud aedvili, piklid; Tomatikonservid/
Konservitud tomatid; Dipikastmed; Tarrendid, moosid,
kompotid, puu- ja köögiviljamäärded; Puuviljakonservid, kon-
servitud puuvili; Kuivatatud puuviljad; Töödeldud puuviljad;
Puuviljadest valmistatud suupisted; Kuivatatud köögiviljad;
Keedetud, praetud, küpsetatud köögiviljad; Konservitud köö-
giviljad; Linnumunad ja munatooted; Piim; Piimaasendajad;
Juust; Jogurt; Piimatooted.
EL - 29
Ελιές, [επεξεργασμένες]· Ελιές κονσερβοποιημένες· Πουρές
ελιάς· Αποξηραμένες ελιές· Έλαια και λίπη βρώσιμα·
Εξαιρετικό παρθένο ελαιόλαδο· Συντηρημένα λαχανικά·
Επεξεργασμένα λαχανικά· Κονσέρβες, τουρσιά· Διατηρημένες
ντομάτες· Σάλτσες· Ζελέ, μαρμελάδες, κομπόστα, φρούτα και
λαχανικά σε μορφή κρέμας· Φρούτα κονσερβοποιημένα·
Αποξηραμένα φρούτα· Παρασκευασμένα φρούτα·
Μικρογεύματα (- με βάση τα φρούτα)· Λαχανικά αποξηραμένα·
Λαχανικά βρασμένα· Κονσέρβες λαχανικών· Αυγά πουλιών
και προϊόντα αυγών· Γάλα· Υποκατάστατα γάλακτος·
Τυροκομικά προϊόντα· Γιαούρτι· Γαλακτοκομικά (- προϊόντα).
EN - 29
Olives, [prepared]; Olives, preserved; Olive puree; Dried
olives; Edible oils and fats; Extra virgin olive oil for food; Pre-
served vegetables; Vegetables, processed; Preserves, pickles;
Tomato preserves; Dips; Jellies, jams, compotes, fruit and
vegetable spreads; Fruit, preserved; Dried fruit; Fruit, pro-
cessed; Fruit-based snack food; Vegetables, dried; Veget-
ables, cooked; Vegetables, tinned; Birds eggs and egg
products; Milk; Milk substitutes; Cheese; Yoghurt; Milk
products.
FR - 29
Olives préparées; Olives conservées; Purée d'olives; Olives
séchées; Huiles et graisses comestibles; Huile d'olive extra
vierge à usage alimentaire; Légumes conservés; Légumes
transformés; Conserves [pickles]; Tomates en conserve;
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Trempettes [dips]; Gelées, confitures, compotes, pâtes à tar-
tiner de fruits et de légumes; Fruits conservés; Fruits secs;
Fruits préparés; En-cas à base de fruits; Légumes séchés;
Légumes cuits; Conserves de légumes; Œufs de volaille et
ovoproduits; Lait; Succédanés de lait; Fromages; Yaourt;
Produits laitiers.
IT - 29
Olive [pronte]; olive conservate; paté di olive; olive secche;
olii e grassi commestibili; olio extravergine di oliva; ortaggi in
conserva; ortaggi preparati; conserve, sottaceti; conserve di
pomodoro; salse; gelatine, marmellate, composte, frutta e
verdura spalmabili; frutta conservata; frutta secca; frutta
pronta; snack a base di frutta; legumi secchi; legumi cotti;
conserve di legumi; uova e prodotti a base di uova; latte;
succedanei del latte; formaggi; yogurt; latticini.
LV - 29
Olīves, pagatavotas; Konservētas olīvas; Olīvu biezeņi;
Žāvētas olīvas; Pārtikas eļlas un tauki; Pirmā spieduma
olīveļļa; Dārzeņu konservi; Apstrādāti dārzeņi; Konservi, ma-
rinēti dārzeņi; Tomāti (konservēti); Mērces uzkodu iemērcēša-
nai; Želejas, ievārījumi, kompoti, augļu un dārzeņu pastas;
Konservēti augļi; Žāvēti augļi; Apstrādāti augļi; Augļu uzkodas;
Žāvēti dārzeņi; Vārīti dārzeņi; Dārzeņu konservi; Putnu olas
un olu produkti; Piens; Piena aizstājēji; Siera produkti; Jogurts;
Piena produkti.
LT - 29
Paruoštos alyvuogės; Konservuotos alyvos; Alyvuogių tyrė;
Džiovintos alyvuogės; Valgomieji aliejai ir riebalai; Aukščiau-
sios kokybės pirmo spaudimo alyvuogių aliejus; Konservuotos
daržovės; Perdirbtos daržovės; Konservai, marinuoti maisto
produktai; Konservuoti pomidorai; Dažiniai; Drebučiai, uogie-
nės, kompotai, vaisių ir daržovių užtepai; Konservuoti vaisiai;
Džiovinti vaisiai; Paruošti vaisiai; Vaisiniai užkandžiai; Džio-
vintos daržovės; Virtos, keptos daržovės; Konservuotos da-
ržovės [skardinėse]; Kiaušiniai ir kiaušinių produktai; Pienas;
Pieno pakaitalai; Sūris; Jogurtas; Pieno produktai.
HR - 29
Masline [pripremljene]; Konzervirane masline; Pire od maslina;
Sušene masline; Jestiva ulja i masti; Ekstra djevičansko
maslinovo ulje; Konzervirano povrće; Obrađeno povrće;
Konzervirani ukiseljeni proizvodi; Konzervirane rajčice; Umaci
(dipovi); Želei, džemovi, kompoti, voćni i povrtni namazi;
Konzervirano voće; Sušeno voće; Pripremljeno voće; Voćne
grickalice; Povrće, sušeno; Povrće, kuhano; Konzerve od
povrća; Ptičja jaja i proizvodi od jaja; Mlijeko; Zamjene za
mlijeko; Proizvodi od sira; Jogurt; Mliječni proizvodi.
HU - 29
Olajbogyók [feldolgozott]; Olajbogyó, tartósított; Olajbogyóp-
üré; Olajbogyók, szárítva; Étkezési olajok és zsírok; Extra
szűz olívaolaj; Tartósított zöldségek; Feldolgozott zöldségek;
Konzervek, savanyúságok; Tartósított paradicsom; Mártások;
Kocsonyák, dzsemek, kompótok, gyümölcs- és zöldségkr-
émek; Gyümölcsök, tartósított; Szárított gyümölcs; Előkészített
gyümölcsök; Gyümölcs alapú snackek; Szárított zöldségek;
Zöldségek, főtt; Zöldségkonzervek; Tojások és tojástermékek;
Tej; Tejhelyettesítők; Sajtok; Joghurt; Tejtermékek.
MT - 29
Żebbuġ [preparat]; Żebbuġ ippreservat; Puré taż-żebbuġ;
Żebbuġ, imnixxef; Żjut u xaħmijiet li jittieklu; Żejt ekstra verġni
taż-żebbuġa; Ħaxix ippreservat; Ħxejjex ipproċessati;
Preservati, pikles; Tadam ippreservat; Dips; Ġeli, ġammijiet,
frott frisk jew niexef mgħolli biz-zokkor, spreds tal-frott jew tal-
ħxejjex; Frott ippreservat; Frott imnixxef; Frott ippreparat; Ikliet
ħfief ibbażati fuq il-frott; Ħaxix, imnixxef; Ħaxix imsajjar; Ħxej-
jex tal-landa; Bajd jew prodotti tal-bajd tal-għasafar; Ħalib;
Sostituti tal-ħalib; Prodotti mill-ġobon; Jogurt; Prodotti tal-ħalib.
NL - 29

Olijven [bereide]; Olijven, geconserveerd; Olijvenpuree; Olij-
ven, gedroogd; Eetbare oliën en vetten; Extra virgin olijfolie;
Groente, geconserveerd; Bewerkte groenten; Conserven,
pickles; Geconserveerde tomaten; Dips; Geleien, jams, com-
potes en fruit- en groentesmeersels,; Vruchten, geconser-
veerd; Gedroogd fruit; Fruit (Bereid -); Versnaperingen op
basis van fruit; Gedroogde groenten; Gekookte groenten;
Groenteconserven; Eieren en eierproducten; Melk; Melkver-
vangers; Kaas; Yoghurt; Melkproducten.
PL - 29
Oliwki [przetworzone]; Oliwki konserwowane; Purée z oliwek;
Oliwki, suszone; Oleje i tłuszcze jadalne; Oliwa z oliwek z
pierwszego tłoczenia; Warzywa konserwowane; Warzywa
przetworzone; Konserwy, marynaty; Pomidory konserwowane;
Dipy; Galaretki, dżemy, kompoty, pasty owocowe i warzywne;
Owoce konserwowane; Suszone owoce; Owoce przetworzone;
Przekąski na bazie owoców; Warzywa suszone; Warzywa
gotowane; Warzywa w puszkach; Jaja ptasie i produkty z jaj;
Mleko; Substytuty mleka; Produkty serowarskie; Jogurt;
Mleczne produkty.
PT - 29
Azeitonas [preparadas]; Azeitonas em conserva; Puré de
azeitonas; Azeitonas secas; Óleos e gorduras alimentares;
Azeite extra virgem para alimentação; Verduras em conserva;
Legumes preparados; Conservas, picles; Conservas de toma-
te; Molhos; Geleias, compotas, doces de frutos e legumes
para barrar; Fruta em conserva; Frutos secos; Frutos prepa-
rados; Snacks à base de frutas; Legumes secos; Legumes
cozidos; Legumes enlatados; Ovos de aves e produtos à base
de ovo; Leite; Substitutos do leite; Queijo; Iogurte; Produtos
lácteos.
RO - 29
Măsline [pregătite]; Măsline conservate; Piure de măsline;
Măsline uscate; Uleiuri și grăsimi comestibile; Ulei de măsline
extravirgin; Legume în conservă; Legume procesate; Conserve
și murături; Roșii conservate; Sosuri pentru gustări; Jeleuri,
dulcețuri, compoturi, paste de fructe și legume; Fructe conser-
vate; Fructe uscate; Fructe preparate; Gustări pe bază de
fructe; Legume uscate; Legume gătite; Conserve de legume;
Ouă și produse din ouă; Lapte; Înlocuitori de lapte; Brânzeturi;
Iaurt; Lactate (Produse -).
SK - 29
Spracované olivy; Konzervované olivy; Olivové pyré; Sušené
olivy; Jedlé oleje a tuky; Extra panenský olivový olej; Konzer-
vovaná zelenina; Spracovaná zelenina; Konzervovaná nakla-
daná zelenina; Konzervované paradajky; Dipy (omáčky);
Ovocné želatíny, lekváre, kompóty, ovocné a zeleninové ná-
tierky; Konzervované ovocie; Sušené ovocie; Spracované
ovocie; Ovocné chuťovky; Sušená zelenina; Varená zelenina;
Konzervy so zeleninou; Konzumné vtáčie vajcia a výrobky z
nich; Mlieko; Náhradky mlieka; Syr; Jogurt; Mliečne výrobky.
SL - 29
Pripravljene olive; Konzervirane olive; Pire iz oliv; Sušene
olive; Jedilno olje in maščoba; Ekstra deviško olivno olje; Vlo-
žena zelenjava; Predelana zelenjava; Konzerva, vložena
zelenjava v kisu ali slanici; Konzerviran paradižnik; Omaka
za pomakanje; Želeji, džemi, kompoti, sadni in zelenjavni
namazi; Konzervirano sadje; Suho sadje; Pripravljeno sadje;
Prigrizki na osnovi sadja; Posušena zelenjava; Kuhana zelenj-
ava; Zelenjava v konzervah; Ptičja jajca in jajčni proizvodi;
Mleko; Nadomestki za mleko; Izdelki iz sira; Jogurt; Mlečni
proizvodi.
FI - 29
Käsitellyt oliivit; Oliivit, säilötyt; Oliivipyree; Oliivit kuivattuina;
Ravintoöljyt ja -rasvat; Kylmäpuristettu (extra) neitsytoliiviöljy;
Vihannessäilykkeet; Käsitellyt vihannekset; Säilykkeet, pikkels-
sit; Säilötyt tomaatit; Dippikastikkeet; Hyytelöt, hillot, hillokkeet,
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hedelmä- ja vihanneslevitteet; Hedelmät, säilötyt; Kuivatut
hedelmät; Hedelmät, käsitellyt; Hedelmäpohjainen pikaruoka;
Vihannekset, kuivatut; Vihannekset, keitetyt; Säilykevihannek-
set; Linnunmunat ja munatuotteet; Maito; Maidon korvikkeet;
Juustot; Jogurtti; Maitotuotteet.
SV - 29
Tillredda oliver; Konserverade oliver; Olivpuré; Torkade oliver;
Ätliga oljor och fetter; Extra fin jungfruolja [olivolja]; Grönsaker
i konserver; Behandlade grönsaker; Konserver, pickles; Kon-
serverade tomater; Dippsåser; Geléer, sylter, kompotter,
bredbara pålägg av frukter och grönsaker; Konserverad frukt;
Torkade frukter; Tillredd frukt; Fruktbaserade tilltugg; Torkade
grönsaker; Tillagade grönsaker; Grönsakskonserver; Fågelägg
och äggprodukter; Mjölk; Mjölkersättningar; Ost; Surmjölk;
Mjölkprodukter.
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